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UWAGA!

» Wysokos¢ montazu opraw elewacyjnych z czujnikiem powinna wynosic 1.8-2.5m
+ Odlegtos¢ wykrywania czujnika 8+/-2m (<24°C)

« The height of the installation of facade luminaires with a sensor should be 1.8-2.5m
« Sensor detection distance 8+/-2m (<24°C)

MadeinPR.C.

ECO LIGHT Sp.z0.0.
ul. Dziatkowa 2a, 62-872 Borek, Poland

www.ecolight.pl

[PL] Symbol zbieranie sprzgtu elektr i .
czyli tego produktu nie wolno traktowa jak innych odpadéw domowych. Nalezy
oddac go do wtasciwego punktu zbierajacego zuiyty sprzet elektryczny i
elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadafi zwigzanych ze zbieraniem zuzytego
sprzgtu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie szczegdlnie w przypadku,
gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki niebezpieczne, ktdre majg szczegélnie
negatywny wptyw na Srodowisko i zdrowie ludzi.

[EN] The symbol indicates selective collection of electrical and electronic
equipment, meaning that this product should not be treated like other household
waste. It should be taken to a proper collection point for used electrical and
electronic equipment. Proper handling of tasks related to the collection of used
electrical and electronic equipment is particularly important when the
equipment contains hazardous substances that have a particularly negative
impact on the environment and human health
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[PL] Uwaga! Wysoko$¢ montazu opraw
elewacyjnych z czujnikiem powinna
wynosic 18-2.5m. OdlegtoS¢ wykrywania
czujnika 8+/-2m (<24°C)

[EN] Note! The height of the installation of
facade luminaires with a sensor should be
1.8-2.5m. Sensor detection distance
8+/-2m (<24°C)

[DE] Achtung! Die Montagehthe von
Fassadenleuchten mit Sensor sollte
1.8-2.5m betragen. Erfassungsreichweite
des Sensors 8+/-2m (<24°C)

[FR] Attention!La hauteur de montage
des luminaires de fagade avec capteur
doit étre comprise entre 18 et 2.5m.
Distance de détection du capteur : 8+/-2m
(<24°C).

[ES] jAtencidn! La altura de montaje de las
luminarias de fachada con sensor debe
ser de 1.8-2.5m. Distancia de deteccidn
del sensor: 8+/-2m (<24°C)

[IT] Attenzione! L'altezza di montaggio
delle lampade da facciata con sensore
deve essere compresatral8e2,5m.
Distanza di rilevamento del sensore:
8+/-2m (<24°C)

[DK] Bemaerk! Monteringshgjden for
facadelamper med sensor skal vare

8+/-2m (<24°C)

INL] Let op! De montagehoogte van
gevelarmaturen met sensor moet
1,8-2.5m zijn. Sensor detectieafstand:
8+/-2m (<24°C)

[SE] Observera! Monteringshdjden fir
fasadbelysning med sensor bdr vara
18-2,5m. Sensorens detektionsavstand:
8+/-2m (<24°C)

[FI] Huomio! Julkisivujen valaisimien
asennuskorkeus anturilla tulee olla
1,8-2.5m. Anturin havaitsemisetaisyys:
8+/-2m (<24°C)

[NO] Merk! Monteringshgyden for
fasadelamper med sensor skal vare
1,8-2.5m. Sensorens deteksjonsavstand:
8+/-2m (<24°C)

[CZ] Pozor! Montédzni vy$ka fasadnich

Vzdélenost detekce senzoru: 8+/-2m
(<24°C)

[SK] Pozor! Vy$ka montaze fasadnych
svietidiel so senzorom by mala byt
18-2.5m. Vzdialenost detekcie senzoru:
8+/-2m (<24°C)

[HU] Figyelem! Az érzékeldvel ellatott
homlokzati lampak szerelési magassdga
1.8-2.5m legyen. Az érzékeld észlelési
tévolsaga: 8+/-2m (<24°C)

18-2.5m. Sensorens registreringsafstand: [RO/MD] Atentie! inaltimea de montare a

svitidel se senzorem by méla byt 1,8-2,5m.
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[PL] Oprawy elewacyjne [PL] Sciana [PL] Bedziesz potrzebowat: [PI.L
[EN] Facade luminaires [EN]Wall [EN] You will need: o prazowy. Pl e RSIHRI
[DE] Fassadenleuchten [DE] Wand [DE] Du wirst bendtigen: ©=Tielony/Z6tty N=Sininen N=Plavi .
[FR] Luminaires de fagade [FR] Mur [FR] Vous aurez besoin de : N ©=Vihred[Keltainen ~ = Zeleni/uti
[ES] Luminarias de fachada [ES] Pared [ES] Necesitards: [ rown [NDA [BG&
[IT] Lampade per facciata [T Muro [IT] Avrai bisogno di: gg ue el =Bryn =Kadpae
[DK] Facadebelysning [DK] Veg [DK] Du vil have brug for: = GreenYellow %E&%nn 6l g:gg:% ot
INL] Gevelarmaturen INL] Muur INL] Je hebt nodig: [lJE!i
[SE] Fasadbelysning [5E] Vagg [SE| Du k_ommer att behiiva: i B{;ﬂ" [cﬂlnédy [R=UI£EIYJ]WEBHH
[FI] Julkisivuvalaisimet [Fi Seiné [F Tarvitset: ©=Griin/Gelb N=Modry, _ N Cumti
INO] Fasadebelysning INO] Vegg [NO] Du vil trenge: - = Zeleny|Zluty ©=3enénblii MKEnTbiit
[c2]Fasédnisviidla [07]zeg [67]Budete potiebovat: Frron s "
[SK] Fasadne svietidla [SK] Stena [SK] Budete potrebovat: N=Bleu [!(I!\nedi [ &opmuuueauﬁ
[HU] Homlokzati lampak [HU] Fal [HU] Sziikséged lesz: ©=Vert/Jaune % : yuldry, it % : guHiM -
[RO/MD] Lampi de fatada [RO/MD] Perete [RO/MD] Vei avea nevoie de: [Esh ’ = Zeleny/Ilty = Seneuitoswit
[6R] dwtiotika npoodpewv [6R] Toixog [6R] 8a YPEWOTELS: N=- Aar[ﬂn [HUQ L
[MK] ®acaguu ceerunkm [MK] Sug, [MK] Ke v Tpeta: ©;Vé;' fe/Amarill N== Kaé[{na N== Mlg{;:as
[SLV] Fasadne svetilke [SLV] Stena {SL\II] Pi)trebovali boste: Pﬂ ©=1I0ld/Sérga ©=Zalias/Geltonas
[RS/HR] Fasadna rasvjeta [RS/HR] Zid RS/HR] Trebat Ces: J
[BG] dacapsu ucnenﬁlenuu Tena [BG] Crena [BG] llle Tv TpatBa: N-:hélﬁ]rrone R%I:IPA [Lybrﬁns
[RU/BY] dacapHble cBeTHRbHHKK [RU/BY] Crena [RU/BY] Bam nonago6uTcs: ©=Verde/Giallo N=Albastru N=Zils,
[UA] ®acapui ceitunbHKy [UA] Critia [UA] Bam 3HapobuTbCs: D ©=Verde/Galben ©:=Lals[Dzeltens
[LT] Fasadiniai $viestuvai [LT] Siena [LT] Jums reikés: [ run [GR% ) [EEL
[LV] Fasades apgaismojums [LV] Siena [LV] Jums biis nepieciesams: g Et%n f6ul L M%d;\ss L=Fruwn
[EE] Fassaadivalgustid [EE] Sein [EE] Teil on vaja: Ml ©=Npaowo/Kitpvo  ©=Roheline/Kollane

L ruin [M}ﬂ
g Etgg‘:]v/[ieel N=- Cﬁ%leaa

= 3eneno/Xonto

1.8-2.5m. BincTaHb BUSBNEHHS
faTunka; 8+/-2m (<24°C)

[LT] Démesio! Fasado $viestuvy su
jutikliv montavimo aukstis turi biti
1.8-2.5m. Jutiklio aptikimo atstumas:
8+/-2m (<24°C)

[LV] Uzmanibu! Fasades
apgaismojuma ar sensoru montazas
augstumam jabat 18-2.5m. Sensora
noteik$anas attalums: 8+/-2m (<24°C)
[EE] Tahelepanu! Sensoriga
fassaadivalgustite paigalduskdrgus
peab olema 1,8-2,5m. Sensori
tuvastuskaugus: 8+/-2m (<24°C)

corpurilor de iluminat de fatada cu senzor
trebuie sa fie de 1.8-2,5m. Distanta de
detectare a senzorului: 8+/-2m (<24°C)
[6R] Npoooy! To Uog tomoBétong twv
dWTOTIKGY TIpoodPewv pe awoBntipa
ipémet va givat1.8-2,51. Amdotaon
aviyvevang aoBnipa: 8+/-2y (<24°C)
[MK] Buumanme! Bucunata Ha MOHTaXa Ha
(hacagHuTe CBETUAKY CO cexaop Tpeba aa
6upe 18-2,5m. PacTojanue Ha feTexumja
Ha cexsopor: 8+/-2m (<24°C)

[SLV] Pozor! Vidina montaze fasadnih
svetilk s senzorjem mora biti 1,8-2,5m.
Razdalja zaznavanja senzorja: 8+/-2m
(<24°C)

[RS/HR] PaZnjal Visina montaze fasadnih
svjetiljki sa senzorom treba biti 1,8-2,5m.
Udaljenost detekcije senzora: 8+/-2m
(<24°C)

[BG] Buumanme! Bucounnara Ha MoHTaX Ha
(hacagHuTe 0CBETUTENHM TeNa ChC CEH3Op
Tpsifea na 6bae 1.8-2,5m. Pasctoskme Ha
OTKPUBaHe Ha Cenaopa: 8+/-2m (<24°C)
[RU/BY] Bhumanme! Boicota MoHTaxa
(hacagHbIX CBETUNBHUKOB C AaTUMKOM
J0MKHa cocTaenaTh 1,8-2,5m. PaccToskme
06HapyxeHus gatumka: 8+/-2u (<24°C)
[UA] Veara! Bucota MoHTaxy dhacamsmx
CBITUNbHYKIB i3 JaTYMKOM NOBHMHHA ByTH

[PL] Symbol oznacza selektywne zbieranie )

sprzetu elektrycznegoi elektronicznego, czylitego [prpduktu nje wolno

trakfowac jak innych odpadéw domowych. Nalezy oddac go do

wtasciwego punktu zhierajacego zuzyty sprzet  elektryczny i

elektroniczny. Wtasciwa realizacja zadan zwigzanych ze zhieraniem
I uzyteqo sprzetu elektrycznego i elektronicznego ma znaczenie
. ~ szczegolnie w przypadku, gdy w tym sprzecie wystepuja sktadniki
{ugbgzmeczne, ktore majg szczegolnie negatywny wptyw na Srodowisko i zdrowie
udzi,

[EN| The s¥mbul indicates selective collection of electrical and electronic equipment,
meaning that this product should not be treated like other household waste. It should
be taken to a proper collection point for used electrical and electronic equipment.
Proper handling of tasks related to the collection of used electrical and electronic
equipment is [tlartlcularly (important when_the equipment contains hazardous
substances that have a particularly negative impact on the environment and human

health.
[DE{( Das. Sﬁ(mbul weist auf die getrennte Sammlunﬂ von elektrischen und
elektronischen Geraten hin, was bedeutet, dass dieses Produkt nicht wie andere
Haushaltsabfélle behandelt werden darf. Es sollte zu einem entsprechenden
Sammelpunkt fiir gebrauchte elektrische und elektronische Gerate gebracht
werden. Eine ordnungsgeméBe Durchfiihrung der Aufgaben im Zusammenhang mit
der Sammlung von gebrauchten elektrischen und” elektronischen Geraten ist
besonders wichtig, wenn diese Geréte gefahrliche Stoffe enthalten, die besonders
negative Auswwkqnggn auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben.
[FR] Le symbole indique la collecte sélective des equipements électriques et
electroniques, ce qui signifie que ce produit ne dmtgas etre traité comme d'autres
déchets menqn{]ers..ll oit étre rtemis a un point de collecte approprié pour les
équipements électriques et électroniques usageés. La gestion appropriee des taches
liees a la collecte des équipements électriques et électroniques usagés est
particulierement importante lorsque ces équipements contiennent des substances
danggreuses ayant un impact particulierement négatif sur Uenvironnement et la
sante humaine. . . ) L L
[ES] EL simbolo indica la recogida selectiva de equipos eléctricos y electranjcos, lo
Hue significa que este producto no debe tratarse como otros residuos domesticos.
ebe ser entregado en un punto de rec?jglda adecuado para eﬂulpus eléctricos y
e las tareas relaciona

electronicos usados. La correcta gestion r das con la recogida
de equipos eléctricos y electronicos usados es especialmente importante cuando
estos equipos contienen sustancias peligrosas que tienen un impacto
articularmente negativo en el medio ambiente'y en la salud humana. )
Fﬂ] Il simbolo indica la raccolta differenziata di apparecchiature elettriche ed
elettroniche, il che significa che questo prodotto non deve essere trattato come altri
rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un punto di raccolta adeguato per
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Una corretta gestione delle
attivita legate alla raccolta di apparecchiature elettriche ed elettroniche usate e
particolarmente importante quando queste apparecchiature contengono sostanze
pericolose che hanno un impatto particolarmente negativo sull'ambiente e sulla
salute umana.
DK] Symbolet angiver selektiv iquamlin? af elektrisk og elektronisk udstyr, hvilket
etyder, at dette produkt ikke ma behandles som andre husholdningsaffald. Det skal
afléveres paet passende indsamlingspunkt for brugt elektrisk og elektronisk udstyr.
Korrekt handtering af oFgavgr.relaﬂteret til indsamling af brugt elektrisk og
elektronisk udstyr er sarligt vigtig. nar udstyret indeholder farlige stoffer, der har
en serlig negativ indvirkning pa mll&ﬂeﬁ UE menneskers sundhed. .
INL] Het symhbool geeft aan dat elektrische en elektronische apparatuur selectief
moet worden ingezameld, wat betekent dat dit product niet als ander hmshuudelj{(k
afval moet worden behandeld. Het moet worden afgegeven bij een geschikt
|nzamelfunt voor gebruikte elektrische en elektronische apgaratuun Het correct
afhandelen van taken met betrekking tot de inzameling van gebruikte elektrische en
elektronische apparatuur is bijzonder belangrijk wanneer deze apparatuur
gevaarlljkg stoffen bevat die een bijzonder negatieve impact hebben op hetmilieuen
emenseh{ke gezondheid. ) . .
[SE] Symbolen visar att elektrisk och elektronisk utrustning ska samlas in separat,
vilket betyder att denna produkt inte ska behandlas som annat hushallsavfall. Den
ska lamnas till en [amplig insamlingspunkt for anvénda elektriska och elektroniska
produkter. Korrekt hantering av uppgifter relaterade till insamling av anvgnda
elektriska och elektroniska produkter ar sarskilt viktig nar utrustningen innehaller

farli
[Fl Symboli tarkoittaa sahkdlaitteiden ja elektroniikan erillistd keraystd, mika
tarkoittaa, etté tata tuotetta ei saa késitelld muiden kotitalousjatteiden tavoin. Se
tulee viedd asianmukaiseen kerdyspisteeseen kaytetylle “sahkilaitteelle ja
elektroniikalle. Kaytettyjen ~sahKolaitteiden ja °elektroniikan  kerdyksen
asianmukainen hoitaminen on erityisen térkeaa, kun laitteet siséltavat vaarallisia
?lnelta, jotka vaikuttavat erityisen negatiivisesti ympéristdon ja ihmisten
erveyteen.
LN[]] ymbolet angir selektiv innsamling av elektrisk og elektronisk utstyr. noe som
etyr at dette produktet ikke skal behandles som annet husholdningsavfall. Det skal
leveres til, et egnet innsamlingspunkt for brukt elektrisk og elektronisk utstyr.
Korrekt handtering av oppgaver knyttet til innsamling av brukt elektrisk og
elektronisk utstyr er spesielt vjktig nar utstyret inneholder farlige stoffer som har en
H esmltne?atlvmny|rkn|ml](pa mi ngtu? menneskershelse. ~—
Symbal oznacuje selektivni sher elektrického a elektronickéha zarizeni, coz
znamena, ze tento produkt by nemel byt zpracovavan jako llnydumgm odpad. Mel by
byt,odevzdan na prislusné’ shérné misto pro pouzita elektricka a elektronicka
zarizeni. Spravne provadéni ukolu souvisejicich se shérem pouzitych elektrickych a
elektronickych zarizeni je zvlast dulezité, pokud tato zafizeni obsahuji nebezpecne
latké. které maji zvlast ne&thm vliv na zivotni prostredia zdravi lidi, o
[SK] ymbul,uvznacuge selektivne zhieranie elektrického a elektronického zariadenia,
co znamena, ze tento produkt by sa nemal spracovavat ako iny domaci odpad. Mal by

ga amnen som har en sarskilt negativ paverkan pa miljon och manniskors hélsa.

byt odovzdany na prislu$né zberné miesto pre pouité elektrické a elektranické
zariadenia. Spravne vykonavanie Uloh stvisiacich so_zhieranim pouzitych
elektrickych a elektronickych zariadeni je obzvlast dolezite, ak tieto, zariadenia
obsdahu1u {]ellilgzpecne latky. ktoré maju zv(ast negativny vplyv na Zivotné prostredie
azdravie ludj.
[HU] A szimbolum a elektromos és elektronikai berendezések szelektiv gyijjtését
LelZI, ami azt jelenti, hg%y, ezt a terméket nem szabad haztartasi hulladekkent
ezelni. A megfeleld gyiijtopontba kell leadni hasznalt elektromos és elektronikai
berendezesek szamara. A hasznalt elektromos es elektronikai berendezések
gyiijtesével kapcsolatos feladatok meg{felelu végrehajtasa kiilondsen fontos, amikor
az eszkizok veszélyes anyagokat tartalmaznak, amelyek kiilondsen negativ
hatassal vannak a kirnyezefre es az emberi egészsegre. o
0/MD] Simbolul indica colectarea selectiva a echipamentelor electrice si
electronice, ceea ce inseamna ca acest produs nu trebuie tratat ca alte deseuri
menajere. Trebuie s fie predat unui punct de colectare adecvat pentru echipamente
electrice si electronice uzate. Gestionarea corecta a sarcinilor legate de colectarea
egh:fame_ntelnr electrice si electronice uzate este deosebit de importanta atunci
cand echipamentele contin substante periculoase care au un impact deosebit de
negativ asupra mediului sj sanatatii umane. , , ,
[GR] To gupBoAo umodewvueL TNV EgYwPLOT GUANOYN NAEKTKAY Kat NAEKTPOVIKGV
QUOKEUY, nfuyuu T0Y onaivel OTL AU 0 TPoidv dev nEeJm VoL ayTeTemiceTat
omwc tq aMa owaka amoppippata. Mpemet va mapadobei g kataAAnAo onjieig
gUAOYNC Yia XPNOLLOTIONYEVEG NAEKTPIKEG Kt NAEKTPOVIKES OUOKEUES. H oot
duayeipuon v kaBnkoviwy mou oexiCovtal e, TN UAOY XPNOWOTIOINPEVEY
NAEKTPLKWV KO NAEKTPOVIKKY, CUTKEUWY, £ival 1DA{TEPE ONPOVTIKN 0TAV DL OUTKEUES
TEPEYOUV ETIKIVOUVEC OUOlEC Tou EXouv Wdlaitepa apvnTkn emidpaon oto
nepiBaov katotnv avBpwmvn
[Ml%] CumBonoT ykaxyBa Ha CeNeKTMBHO COGMPatbe Ha ENEKTPUYHU U ENEKTPOHCKM
ype[u, WTo 3Hauu eka 0Boj NPOK3BOJ He TPeOa a Ce TPETUPA KaKo ApYrit AOMalIHH
otnapouu. Tpea fja ce 0fHece [0 COO/IBETHA TOUKA 33 COBUPAIbE HA KOPUCTEHH
€NeKTPUYHH U eneKTPOHCKM ypeau. lpaBinHoTo ynpayBakbe CO 3afla4KTe NOBP3aHH
€0 CODMPAHETO Ha KOPUCTEHU ENEKTPUYHH U ENEKTPOHCKY Ypefy e 0CoBeHo BaXHO
KOra ypefuTe COAPXaT ONack CyNcTaHLM Kou UMaaT 0COBEHO HEraTuBHO BNMjaHe
B3 XMBOTHATA cpep,uuauan?_aajem Hanyreto. .
[SLV] Simbol oznacuje selektivno zhiranje elektricnih in elektronskih naprav, kar
pomeni, da tega izdelka ne smete obravnavati kot dru? goqudmlskl odpad. Treba ga
odpeljati na ustrezno zhirno mesto za odpadno elektricno in elektronsko opremo.
Ustrezno upravljanje nalog, povezanih z zhiranjem odpadne elektricne in
elektronske opreme, je Se posebej pomembno, kadar naprave vsebujejo nevarne
snovi, ki imajo posebej negativne vplive na okolje in zdravje ljudi. " )
[RS/HR] Simbol 0znacava selektivna prikupljanje elektricnih | elektronickih uredaja,
sto znaci da ovaj proizvod ne smije_biti tretiran kao drugi kucni otpad. Treba ga
predati na odgovarajuce mjesto za prikupljanje koristenih elektricnih i elektronickih
uredaja. Pravilno uI_ng_lrJ]anje zadataka™ povezanih s prikupljanjem koristenih
elektricnih i elektronickih uredaja je posebno vazno kada ti uredaji sadrze opasne
tvari koje imaju posebno negativan utjecaj na okolis i zdravlje ljudi.
[BG] CvmMBonbT yasea cemekTvBHO CbOMpaHe Ha EMEKTPUUECKO U EMEKTPOHHO
060py/iBaHe, KOETO 03HaYaBa, Ye T03H NPOAYKT He TPAGBa Aa Ce TPeTUpa KaTo Apyru
JoMaliHy oTnabuy. TpabBa na Gbae npeaieH Ha NOAXoAAIL0 MACTO 3a CbbMpaHe Ha
yN0TPeGsBaHO ENEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO 06opyaiBaHe. [IpaBUNHOTO U3MbNHEHHE Ha
33[1auMTe, CBbP3aHM CbC CHOUPAHETO Ha YNOTPEOSBAHO eNEKTPUUECKD U eNEKTPOHHO
oBopynBaHe, e ocofieHo BaxHo, Korato 06opyaBaHETO ChbXa ONacky BEU|ecTsa,
KOUTO UMaT 0COBEHO 0TPULLATENHD Bb3fieACTBIE BbPXY OKONIHATa CPefia U 3PaBeTo Ha

xopara.
[leIBYI CvMBON YKa3blBaeT Ha pasmenbHbiil C6Op SNEKTPUUECKOTO U ANEKTPOHHOrO
000pyZOBaHWA, UTO 03HAYaer, YT 3T0T MPOAYKT He CMeJyeT paccMaTpueatb Kak
Apyrovt GbiToBoi Mycop. Ero cnepyer ciarb B COOTBETCTBYHOWYK TOuky c6opa
UCNONb30BAHHOTO 3NEKTPUYECKOTO W 3NEKTPOHHOro 0BopydoBakus. lpaBunbHoe
BbINOMHEHE 33jjay, CBY3aHHbIX CO COOPOM MCMOMb30BAHHOTO 3NEKTPUUECKOrD
3NEKTPOHHOT0 060pY/0BaHHS, 0COBEHHO BaXHO, KOTAa B 060PYA0BaAHUH COREPXATCH
OnacHble BEWECTBA, KOTOPble OKA3blBAlOT OCOGEHHO HEraTMBHOE BNMAHME HA
olﬁuy»(alomym Cpefy 1 310D0BbE YEN0BeKa. ) .
[UA] CumBon Brasye Ha BUBIpKOBUY 36ip NEKTPUUHMX | eNEeKTPOHHMX, MPUCTPOIB, WO
03HaYae, 1w Lie/ MPOAYKT He C11if, 06p6naTH aK IHwe noByToe chiTTa. Moro cnig agatn
Ho BIAANOBIAHOT TOUKM 360Dy BUKODHCTAHVX ENEKTDHYHIIX | ENEKTPOHHUX MPUCTPOIB.
paBMNbHE BUKOHaHHg 3aBJaHb, NOB'A3aHNX 3i 360DOM BUKOPHCTAHWX ENEKTDHUHMX |
€NEKTPOHHHX NPUCTPOIB, € 0COBAMBO BAXIMBAM, KON Lii NPUCTPOI MICTATH HEOE3NeuHi
PEUOBMHM, AKi MaKOTb 0COBNMBO HETaTUBHYM BB HA HaBKONMLIHE CEPEROBMILE Ta

3 ogpa‘u niopei. ) _ o o
[Iﬁ], imbolis rodo, kad elektros ir elektronikos jranga turi biti renkama atskirai, tai
reiskia, kad Sio produkto negalima traktuoti kaip kity buitiniy atlieky. Jis turi bti
ﬁ;e_rd_uotasl tinkama naudotos elektros ir elektronikos jrangos surinkimo F_unktq.
eisingas naudotos elektros ir elektronikos jrangg_s surinkimo uzduociy atlikimas
yra ){B_ac svarhus, kai jranga turi pavojingy medziagy, kurios turi ypac neigiama
oveikj aplinkai ir zmoniy sveikatai. o .
| Simbols norada uz elektrisko un_elektronisko iekartu selektivu vaksanu, kas

nozime, ka So produktu nedrikst apstradat ka citus majsaimniecibas atkritumus. Tas
janodod _ athilstosa _vieta, kas paredzéta izmantotajam elektriskajam _un
elektroniskajam iekartam. Pareiza izmantoto_elektrisko un elektronisko iekartu
vakgsanas uzdevumu izpilde ir Tpasi svariga, ja iekartas ir bistamas vielas, kuram ir
IEESI negativa ietekme uz vidi un cilveku veselibu. -
EE] Siimbol naitab, et elektrilise ja elektroonilise seadme tuleb koguda eraldi, mis
tahendab, et seda toodet ei tohi kasitleda nagu muud kodumajapidamised jaatmed.
See tuleb viia sobivasse kogumispunkti kasutatud elektrilise ja elektroonilise
seadme jaoks. Kasutatud elekiriliste ja elektrooniliste seadmete kogumisega seotud
iilesannete dige taitmine on eriti oluline, kui seadmed sisaldavad ohtlikke aineid,
millel on keskkonnale ja inimeste tervisele eriti negatiivne moju.



